
506
I's 48. 49.

PSAUMES.

6 Que ceux qui se confient dans leur

force, et qui se glorifientdansl'abondance

de leurs richesses, entendent ceci.

7 Le frère ne rachète point sonfrère :

l'homme étranger le rachetera-t-il ? Il ne

pourra pas pour soi-même rien donner à

Dieu qui l'appaise ; 8 ni un prix qui soit

capable de racheter sonâme.

Il sera éternellementdans le travail et la

peine; 9 etilvivra néanmoins jusqu'àlafin.
Il ne verra point lui-même la mort,

40 lorsqu'il verra les sages mourir.

Cependant l'insensé et le fou ne laisse-

ront pas de périr; et ils abandonneront

leurs richesses à des étrangers :

11 et leurs sépulcres seront leurs mai-
sons jusqu'à la consommation des siècles:

telles seront leurs demeures dans la suite

detoutes les races; quoiqu'ils aient voulu
se rendre immortels endonnantleursnoms

à leurs terres .

12 L'homme , tandis qu'il était enhon-

neur, ne l'a point compris: ila été com-

paréaux bêtes qui n'ont aucune raison ; et

il leur est devenu semblable.

13 Cette voie par laquelle ils marchent
leur est une occasion de scandale et de

chute: et ils ne laisseront pas néanmoins

des'en vanter et de s'y complaire.

14 Ils ont été à lafin placésdans l'en-

fer commedes brebis :lamortles dévorera.

Etlesjustes auront l'empire sur eux au

matin: et tout l'appui surlequel ils se con-

fiaient sera détruitdans l'enfer , après qu'ils

auront été dépouillés de leur gloire.
15 Mais Dieu rachetera et délivera mon

âme de la puissance de l'enfer, lorsqu'il

m'aura pris en sa protection .

16 Ne craignez donc point en voyant

unhommedevenu riche et sa maison com-

bléedegloire;

17 parce que , lorsqu'il sera mort , il

n'emportera point tous ses biens; et que

sagloire ne descendra point avec lui .

18 Car son âme recevra la bénédiction

pendant sa vie: il vous louera quand vous

lui ferez du bien .

19 Mais il entrera dans le lieude la de-

meure de tous ses pères et durant toute

l'éternité il ne verra plus la lumière.

20 L'bomme, tandis qu'il était en bon-

neur, ne l'apoint compris : et il a été com-

paré aux bêtes qui n'ont aucune raison ;

et il leur est devenu semblable.

PSAUME XLIX .

L'anteur de ce psaume représente aux Juifs

l'examen sévère que Dieu doit faire unjour

de leur conduite et de leurs œuvres ; non pas

du nombre de leurs sacrifices , ni de la seru-

puleuseobservation des lois cérémoniales, dont

iln'a pas besoin, mais de l'obéissance qu'ils

auront rendue à sa loi, qui était le culte prin-
cipal qu'il demandait d'eux , qui ne consiste

pas seulement dans la pratique extérieure de

ses commandemens , mais dans la conformité

des actions avec les désirs et les dispositions
sincères du cœur.

Psaume d'Asaph , ou pour Asaph.

1 Le Seigneur le Dieu des dieux a parlé,

et il a appelé la terre depuis le lever du

soleiljusqu'àjusqu'à soncouchant.

2 C'est de Sion que vient tout l'éclat

desa beauté ; 3 Dieu viendra manifeste-

ment; notre Dieu viendra , et il ne se

taira point.

Le feu s'enflammera en sa présence ; et

une tempête violente l'environnera.

4Il appellera d'en haut leciel , et d'en

bas la terre, pour faire le discernement de

son peuple.

5 Assemblez devant lui tous ces saints ,

qui font alliance avec lui pour lui offrir
des sacrifices .

6Alors les cieux annonceront sajustice,

etpublierontque c'est Dieuméme qui est

lejuge.

7Ecoutez, monpeuple , et je parlerai .

Israël, écoutez-moi, et je vous attesterai

la vérité : c'est moiqui suis Dieu , qui suis

votreDieu .

8Ce n'est pointpourvos sacrifices que

je vous reprendrai : car vos holocaustes

sont toujours devant moi.

9 Je n'ai pas besoin de prendre des

veaux de votre maison , ni des boucs du

milieu de vos troupeaux.

10 Car toutes les bêtes qui sont dans les

hois m'appartiennent: aussibien que celles

qui sont répandues sur les montagnes , et

les bœufs .
11 Je connais tous les oiseaux du ciel :

et tout ce quifait la beauté des champs est

enmapuissance.

12 Si j'ai faim , je ne vous le dirai pas ;

car toute la terre est à moi , avec tout ce

qu'elle renferme.

13 Est-ce que je mangerai la chair des

taureaux? ou boirai-je le sang des boucs?

14 Immolez àDieu unsacrifice de louan-

ge, et rendez vos vœux au Très-Haut.

15 Invoquez -moi au jour de l'afflic-

tion: je vous en délivrerai : et vous m'ho-

norerez.

16 Mais Dieu a dit au pécheur : Pour-

quoi racontez-vous mes justices ? etpour-

quoi avez-vous mon alliance dans la

bouche?

17vous qui haïssez la discipline , et qui

avez rejeté derrière vous mes paroles.

18Sivous voyiez unlarron, vous couriez

aussitôt avec lui , et vous faisiez alliance

avec les adultères .

19 Votre bouche était toute rempliede

malice;et votre langue ne s'exerçait qu'a

inventer destromperies.
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20 Etant assis, vous parliez contrevotre

frère, et vous prépariez un piége pour

faire tomber le fils de votre mère.

21 Vous avez fait toutes ces choses ; et

jeme suis tu : vous avez cru, ô homme

plein d'iniquité, queje vous serai sembla-

ble: mais jevous reprendrai sévèrement ,

et je vous exposerai vous
votre face.

même devant

22 Comprenez ces choses , vous qui

tombez dans l'oubli de Dieu ; depeur qu'il

nevous enlève toutd'un coup , et que nul

nepuissevous délivrer.

23 Le sacrificede louange est celui par

lequel l'hommem'honore véritablement:

et c'estlàlavoieparlaquelleje lui montre-
rai le salutde Dieu.

PSAUME L.

Le titre qui suit exprime clairement lesujet du

psaume. C'estune excellente prière queDavid

pénitent fait à Dieu , pour lui demander le

pardonde soncrime, et le conjurerqu'il l'affer-
misse contrede semblables tentations , en lui

donnantunespritdeforce qui le soutienne dans

safaiblesse.

Pour la fin; psaume que composa David

lorsque leprophète Nathan vint letrou-

ver à cause qu'il avait péché avec Beth-
sabée.

1Ayez pitiédemoi, ô Dieu, selon votre

grande miséricorde : et effacez mon ini-

quité selon la multitudede vos bontés .

2 Lavez-moi de plus enplus demon ini-

quité; et purifiez-moi de mon péché.

3Car je reconnais mon iniquité ; et j'ai

toujours monpéché devant les yeux.

4 J'ai péché devant vous seul, et j'ai
fait le mal en votre présence; de sorte

que vous serez reconnu juste et véritable

dansvosparoles,etquevous demeurerez

victorieux lorsqu'on jugera de votre con-

duite.

5Car vous savez que j'ai été formédans

l'iniquité; etque mamèrem'aconçu dans

le péché.

6Car vous avez aimé la vérité ; et vous

m'avez révélé les secrets et les mystères de

votre sagesse .

7Vous m'arroserez avec l'hysope, et je

serai purifié : vous me laverez, et je de-

viendrai plus blancque la neige.

8 Vous ferez entendre àmon cœurune

parole de consolation et de joie : et mes

osqui sont brisés et humiliés dedouleur
tressailliront d'allégresse .

9Détournez votre face de dessus mes

péchés ; et effacez toutes mes iniquités .

10 Créez en moi , ô Dieu, un cœurpur;

et rétablissez de nouveau un esprit droit

dans lefonddemes entrailles.

11 Ne me rejetez pas de devant votre

face; et ne retirez pas de moi votre esprit

saint.

12 Rendez-moi la joie qui naît de la

gráce de votre salut, et affermissez-moi

enmedonnantun espritde force.

13 J'enseignerai vos voies aux méchans ;

et les impies se convertiront vers vous .

14 Délivrez-moi, ô Dieu, vous qui êtes

le Dieu et l'auteurdemonsalut, du sang

que j'ai répandu : et ma langue relevera

votre justice pardes cantiques de joie.

15 Vousouvrirez mes lèvres , Seigneur,

et ma bouche publiera vos louanges.

16 Car si vous aviez souhaité un sacri-

fice, je n'aurais pas manqué à vous en

offrir: mais vous n'auriez pasles holocaus

tes pour agréables.

17 Un esprit briséde douleurestun sa-

crifice digne de Dieu : vous ne mépriserez
pas , o Dien, un cœur contrit et humilié.

18 Seigneur, traitez favorablementSion,

etfaites-lui sentir les effets de votre bonté ,

afinque les mursdeJérusalem soient bâtis.

19 C'est alors que vous agréerez un sa-

crifice de justice,lesoblations, et les holo-

caustes; c'est alorsqu'on mettrades veaux

sur votre autelpour vous les offrir .

PSAUME LI.

Le titre suivant sert d'argument à ce psaume,

et fait voirqu'il fut composéparDavidpour

donner de l'aversion contre la malice très-

cruelle de Doëg, qui fut cause de lamort du

grand-prêtre, et du carnage que l'on fit dans

lavilledeNobé, lorsque Saul averti de l'as-
sistance qu'Achimelech avait donnée très-in-

nocemment àDavid , en lui présentant l'épée

deGoliath, et les pains qui étatent offerts dans

le tabernacle , fit tout tuer dans cette ville.

David ranime ici le courage et la confiance

de ceux qui lui étaient attachés .

Pour la fin , intelligence à David, lorsque

DoëgIduméenvintannoncer à Saül que
David était venu dans lamaisond'Achi--

mélech.

1 Pouquoi vous gloirifiez - vous dans

votre malice, vous qui n'êtes puissant que

pour commettre l'iniquité?

2 Votre langue a médité l'injustice du-

rant tout lejour : vous avez commeunra-

soir affilé fait passer insensiblement votre

tromperie.

3 Vous avez plus aimé la malice que la

bonté , et vous avez préérfé un langage

d'iniquité à celui de lajustice.

4 Vous avez aimé, ôlanguetrompeuse ,

toutes les paroles qui tendaient à précipiter

età perdre.

5C'est pourquoiDieuvous détruira pour


